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CONSEILS GENERAUX PREALABLES A LIRE ATTENTIVEMENT
ENTREPOSAGE DE L’ABRI AVANT MONTAGE

• Sous abri, protégé du soleil et des intempéries (emballage non hermétique)
• Colis ou pièces posés à plat sur le sol afin d’éviter les déformations
• Procéder au montage dans un délai minimum après réception du produit (le délai de service après-vente est 10 jours maximum 

après la date d’achat)
CONSIGNES DE SECURITE

• Certains bois peuvent présenter un risque d’écharde.  Manipuler avec précaution ou avec des gants de protection
• Vérifier qu’aucun clou, vis ou agrafe ne dépasse des pièces assemblées

OPERATIONS DE MONTAGE
• Pour installer l’abri, choisir un endroit protégé des vents violents
• Ne pas exposer les pièces en bois ou le revêtement de toit au soleil durant le montage
• Commencer par trier, identifier et vérifier les pièces par rapport à la nomenclature reprise au plan (les pièces ne sont pas mar-

quées – vous les identifiez par leur section et leur longueur)
• Si l’abri est fourni avec plancher, celui-ci est constitué de chevrons et de plaques/planches à assembler
• Avant de commencer le montage, vérifier que la base sur laquelle l’abri sera posé soit parfaitement de niveau.

Si, pour un abri sans plancher, la dalle en béton a des dimensions égales aux dimensions du plancher, vérifier son équerrage en 
prenant les diagonales 

• Lire attentivement les instructions de montage
• Ne couper aucune pièce, toutes le pièces sont mises à la bonne longueur (hormis certains types de croisillons et de lattes à 

vitrage)
• Effectuer le montage en suivant les étapes du plan détaillé
• Les photos servent de support général à cette gamme d’abri

FIXATION DE L’ABRI
• Avec ou sans plancher, l’abri doit être fixé solidement au sol par tous moyens appropriés (non fournis)
• Si l’abri est fourni avec plancher, fixer le plancher au corps de l’abri avant la fixation au sol ou le lestage de l’abri

REMARQUE 
• Le bois de sapin est un matériau vivant qui ne cesse de travailler :

 Il peut présenter certaines déformations : bois légèrement voilés ou gondolés
 Il peut présenter des fentes, des nœuds tombants et des poches de résine

Ceci est normal et ne met pas en péril la longévité de votre abri.  Une solution facile comme l’emploi de pâte à bois (non 
fourni) est recommandée dans le cas de fentes et de nœuds tombants.

• Pour les abris à emboîtement, notez que toute planche possède toujours une belle face à positionner vers l’extérieur de l’abri 
(la face cachée peut présenter certains défauts de rabotage, écorce, fentes…)

• Les vitres synthétiques ne doivent pas être clouées au risque de les fendre. Nous vous conseillons de les fixer au silicone (non 
fourni) ou de les forer aux quatre coins avant de les fixer.

SERVICE APRES VENTE (SAV)
• Tout manquant doit être signalé au moyen du formulaire SAV (disponible en magasin) dans les 10 jours suivant l’achat, facture 

ou ticket de caisse à l’appui.  
• Notre SAV consiste en la réparation ou au remplacement de la pièce défectueuse. Les éventuels frais de pose et de dépose ne 

sont pas pris en charge.
• Tout client prenant l'initiative d'intervenir sur un produit sans validation préalable par Décor et Jardin S.A. décharge de fait 

Décor et JARDIN S.A. de toute responsabilité. 
• Pour toute demande de SAV, veuillez vous conformer strictement à la procédure disponible en magasin (Procédure SAV) : 

ticket de caisse ou preuve d’achat, référence du produit, référence exacte de la pièce défectueuse.

N° DU  PLAN

 1. A. ABRI SANS PLANCHER : CONSTRUCTION D’UN SOCLE
  B. ABRI AVEC PLANCHER : CONSTRUCTION DU PLANCHER
  
 2. ASSEMBLAGE DES DORMANTS FENETRE ET PORTE
  
 3. MONTAGE  DES PAROIS ET POSE DU DORMANT DE LA PORTE ET DE LA 
  FENETRE
 
 4. VUE D’ENSEMBLE
  
 5. POSE DES LATTES RENFORT COINS

 6. POSE DES POINTES

 7. POSE DES  BOIS DE TOIT, DES PLAQUES  ET  DES LATTES FINITION TOIT

 8. POSE DE L’ACROTERE

 9.  POSE DU REVETEMENT DE TOIT EN TOILE BITUMEE

 10. POSE DES LATTES DE VITRAGE FENETRE ET PORTE 

 11. POSE DES LATTES FINITION DESSUS DORMANTS PORTE ET FENETRE, DE  
  LA FENETRE ET DE LA PORTE

FR
AVANT DE DEBALLER LE COLIS LISEZ ATTENTIVEMENT CE QUI SUIT -  CELA VOUS FACILITERA LA TACHE   

MERCI ET BON TRAVAIL !



 NOMENCLATURE DES PIECES DE L’ ABRI REF : 64405PZ00 SPL=64405SZ00

 Pièces Q ABRI 28 T3 3/2 FO1/SPV/TP Dimensions Longueur

 420020 4 ACROTERE TOIT 108.2  21.6
 420021 4 ACROTERE TOIT 162  21.6
 420035 1 CHASSIS FEN.MAS.28 34mm MODERN  36.4  83.7
 420051 1 PORTE A VITRER (4vit.) 34X110/MAS  83.7 173.4
 420067 2 POINTE  198
 500141 2 TRAV.DORMANT PORTE 2MORT.R28 58 X  69  95,3
 500141B 2 TRAV.DORMANT FENETRE 2MORT.R28 58 X  69  95,3
 500207 2 FINIT° DESSUS DORM.PORTE 28 19 X  57  98,3
 500207B 2 FINIT° DESSUS DORM.FENETRE 28 19 X  57  98,3
 500399 2 MONT. DORMANT FENETRE 2TEN.R28 58 X  69  42
 500402 2 MONTANT DORMANT PORTE 2TEN.R28 58 X  69 179
 500658 4 LATTE RENFORT COINS 12 X  50 187
 500843 2 COTE 2 ENTAILLES/REF. COTE LANG 28 X  66 198
 500844 34 COTE 4 ENTAILLES 28 X 110 198
 500846 13 FACE 2 ENTAILLES 28 X 110 159,4
 500848 17 FACE 2 ENTAILLES 28 X 110  47,3
 500853B 8 LATTE A VITRAGE 15 X  20 140
 500900 2 BOIS TOIT 1 ENTAILLE (10CM) 28 X  94 149
 500902 2 RENFORT BOIS TOIT 14 X  90 179
 501219 18 DOS 2 ENTAILLES + 1ENT. FIN 28 X 110 198
 501219C 1 FACE 2 ENTAILLES + 1 ENT. FIN 28 X 110 198
 501220 18 DOS 2 ENTAILLES + 1 ENT. FIN 28 X 110 102
 501220C 1 FACE 2 ENTAILLES + 1 ENT. FIN 28 X 110 102
 501243 1 LATTE DESSOUS PORTE 28 X  50  91,3
 501277 2 LATTE FINITION TOIT 13 X  30 102,6
 501278 4 LATTE FINITION TOIT 13 X  30 210
 501280 12 SUPPORT ACROTERE FACE / COTE 28 X  94  23
 501281 1 FACE 1ENT.+ 1ENT.FIN REF. RAIN 28 X  66 198
 501282 4 FINITION COINS ACROTERE 12 X  50  21,6
 501284 1 FACE 1 ENTAILLE + 1 ENT. FIN REF.RAIN 28 X  66 102
 501286 4 FACE 28 X 110  28,4
 501287 4 FACE 2 ENTAILLES 28 X 110  39,2
 600015 4 PLAQUE DE TOIT 77.5  77,5 210
 ..............................
 700043 1 KIT CLOUS ROOFING 100
 100 CLOUS POUR ROOFING 15MM REF.3810
 700106 1 KIT QUINC SP ABRI 28/34
 1 SET BEQUILLE + ROSACE (2) REF.2450
 1 SERRURE AVEC CLEF REF.2113
 5 CHARNIERE (PORTE/FENETRE) REF.2052
 1 VERROU FENETRE REF.2177
 1 CHAINETTE FENETRE REF.2315
 700110 1 KIT CLOUS/VIS ABRI 28 MODERNE
 34 VIS 4 X 60 REF.3027 (BOIS TOIT/COSTIERES)
 100 VIS 4 X 40 REF.3023 (POSE TOIT/ACROTERE)
 30 VIS 3.5 X 35 REF.3014(FIX. LATTES FINITION COINS/BLOCHET)
 16 VIS 3.5 X 25 REF.3012 (POSE VERROU)
 4 VIS 3.5 X 16 REF.3010 (POSE ROSACES PORTE)
 50 CLOUS 45mm REF.3525 (DIVERS)
 100 CLOUS 25mm REF.3505 (FIXATION LATTES A VITRAGE)
 1  FORET DIAM. 0,4 REF.2915
 68 VIS 4 X 50 REF.3025 (POINTES/DORMANTS PORTE/FENETRE/
                                            SUPPORT ACROTERE)
 4 VIS 5 X 80 REF.3045 (SUPPORT ACROTERE)
 18 VIS 3.5 X 20 REF.3011 (FINITION DORMANT PORTE)
 ..............................
 750011 1 VITRE SYNTHETIQUE OPALIN  74,8  27,5
 750012 4 VITRE SYNTHETIQUE OPALIN  64,4  32,5
 ..............................
 800007 1 ROOFING VERT POUR TOIT 100  3.3
 800009 1 ROOFING VERT POUR TOIT 100  6.6
 ..............................
 500704T 5 ARMATURE PLANCHER TRAITEE Si abri avec plancher     29 X  59 180,4
 500862T 5 ARMATURE PLANCHER TRAITEE Si abri avec plancher     29 X  59 101
 501458 1 LATTE FINITION PLANCHER OSB Si abri avec plancher     15 X  20 171,9
 600075 3 PLAQUE PLANCHER 89.9 Si abri avec plancher      89,9 171,9
 700104 1 KIT VIS PLANCHER OSB (80pc) Si abri avec plancher      80
 80 VIS 4 X 40 REF.3023



 INS-F-ABR281-MO    MONTAGE ABRIS MASSIFS 28

Il est INDISPENSABLE de placer l’abri à un endroit protégé des vents violents et de suivre l’ordre du plan de montage.
ABRI SANS PLANCHER : à poser sur une dalle en béton ou un encadrement maçonnerie parfaitement de niveau et aux di-
mensions indiquées au plan. L’abri posera entièrement sur le socle. 
VERIFIER niveau et équerrage de la dalle avant le montage.
 INS-F-ABR282-MO 
ABRI AVEC PLANCHER : A) à poser SUR UNE DALLE DE BETON égale ou plus grande que le plancher. 

OU B) SUR UN SOL FERME, en construisant le plancher sur un support pour assurer une ventilation, 
utiliser des blocs ou poutres en béton de minimum 4 cm d’épaisseur. Bien positionner les blocs sous les 
traverses et les mettre en nombre suffisant pour assurer une bonne rigidité. 
VERIFIER le niveau de l’armature avant de monter les parois. 

Le montage de l’abri avec plancher comme suit : 
1/poser les armatures plancher au sol, sur le support approprié. 
2/monter les parois de l’abri sur les armatures en laissant un dépassement de 1,7cm sur tout le pourtour. 
3/vérifier l’équerrage de l’abri puis poser et fixer les plaques à l’intérieur.

 INS-F-ABR283-MO CONSEIL D’ASSSEMBLAGE

Pour les pièces à assembler par vis, il est conseillé de préforer la première pièce, sinon le bois risque de se fendre lors du ser-
rage de la vis.

RENFORTS INTERIEURS
Les lattes de renfort à placer à l’intérieur, aux angles de l’abri, rendent la pointe assemblée et le corps de 
l’abri solidaires. Vérifier régulièrement et ajuster la fixation en fonction du travail du bois (sécheresse, 
humidité...).

CHASSIS FIXE FENETRE ET/OU PORTE : avant le vissage, il est conseillé d’encoller les tenons et mortaises des montants 
et traverses du châssis avec de la colle à bois (non fournie).

LATTES A VITRAGE, fenêtre et porte, sont obtenues en découpant les lattes aux dimensions adéquates.

 INS-F-ABR284-MO TOIT - FIXATION – ENTRETIEN

REVETEMENT TOIT : 
- placer les lattes de finition sur le pourtour des plaques aggloméré.
- commencer la pose du revêtement par le bas du toit en utilisant des clous à tête large, tous les 20 cm maximum.
- BAS ET HAUT DU TOIT : recouvrir les lattes de finition avec le roofing, en dépassant de +/- 1 cm.
- COTE DU TOIT  : - laisser dépasser le roofing de 4 cm :
  - le replier sur la latte finition toit
  - le maintenir en le clouant.

FIXATION : INDISPENSABLE de fixer solidement l’abri au sol. Si plancher, le fixer au corps de l’abri et mettre du poids 
pour lester. Les moyens de fixation ne sont pas fournis.

ENTRETIEN : il est IMPERATIF de traiter l’abri à l’aide d’un produit de protection pour le bois à l’extérieur. Minimum 2 
couches extérieures + 1 couche intérieure.

Renouveler régulièrement en fonction de l’usure.



DE 
BEVOR DAS PAKET AUSGEPACKT WIRD, BEACHTEN DIE

 FOLGENDE RATSCHLÄGE,
 SOWIRD DIE ARBEIT EINFACHER SEIN.

 

 1.      INHALT DES PAKETES MIT BEIGEFÜGTER VERPACKUNGSLISTE  BERPRÜFEN

 2. DIE STÜCKE SORTIEREN LAUT DER STÜCKLISTE

 3. VOR MONTAGEBEGINN, IST ZU ÜBERPRÜFEN OB DIE BODENFLÄCHE    
 WAAGERECHT UND IM WINKEL IST

 4. DIE  MONTAGEANLEITUNG BEACHTEN

 5. DIEMONTAGE WIRD LAUT DEN NUMMERN VOM PLAN GEMACHT,  WIE HIER   
 UNTEN.  DIE FOTOS SIND EINE ALLGEMEINE ABBILDUNG DIESER SERIE

PLANNR

1. A. GARTENHAUS OHNE FUSSBODEN : AUFBAU EINES SOCKELS
    B. GARTENHAUS MIT FUSSBODEN : AUFBAU DES FUSSBODENS

2.  ELEMENTE ZUSAMMENSTELLEN

3.  ZUSAMMENSTELLUNG DER FESTSTEHENDES FENSTERRAHMEN

4. AUFSTELLEN DER FENSTERSPROSSEN UND 
 KUNSTOFFGLASBEFESTIGUNGSLATTEN

5. MONTIEREN DER ZUVERGLASENDEN TÜR- UND FENSTERVERSTÄRKUNGEN

6.  DIE SPITZE LEGEN

7.  DACHHÖLZER  UND DACHPLATTEN LEGEN

8.  DACHPAPPE LEGEN + WINDBRETTER SCHRAUBEN
      
9.  MONTIEREN DER TÜR UND FENSTERSPROSSEN



Allgemeine Ratschläge zu lesen

Wir bedanken uns für Ihr Einkauf, und wir bitten Sie die 
folgende Montageanleitung zu lesen bevor das Paket aus-
gepackt wird.

EINLAGERUNG DES PAKETES BEVOR MONTAGE

Das Paket wird in einem trockenen Ort eingelagert. (vor 
Sonne geschützt und schlechtes Wetters).
Das Paket und die Stücke werden fl ach auf dem Boden 
gelegt um alle Verformungen zu vermeiden.
Nach Empfang des Produktes raten wir Ihnen die Monta-
ge innherhalb von 10 Tagen zu machen. (Nach dem Ein-
kauf wird eine Frist v. 10 Tagen für evt. Reklamationen 
gewährt).

SICHERHEITSRATSCHLÄGE

Die Holzstücke können Splitter haben / mit Handschuhen 
zu behandeln.
Prüfen ob kein Nägel, keine Schraube, keine Klammer 
übersteht.
Die Vorschriften und die Montageanweisung müssen im-
mer gefolgt werden.

ANBAUANLEITUNG

Es ist notwendig, das Gartenhaus an einem Ort zu stellen, 
wo es vor starkem Wind geschützt ist.
Während der Montage werden die Holzstücke und die 
Dachpappe nicht in der Sonne gelegt.
Zuerst die Stücke laut die Montageanleitung sortieren 
(Lengte und Schnitte)
Vor Montagebeginn, ist zu überprüfen ob die Bodenfl äche 
waagerecht und im Winkel ist.

AUSWAHL : 
Fussboden mit Sparren und Platten/Bretter, der auf einem 
festen Boden zusammengestellt wird. Betonblöcke oder 
Pfl astersteine von mindenstens 40mm Dicke zu bauen um 
die Durchlüftung des Gartenhauses zu gewährleisten.
Ohne Fussboden : der Sockel muss mindestens die selben 
Massen wie den Fussboden haben.
Bodenfl äche und Winkel des Sockels überprüfen.
Die Stücke werden nie geschnitten (ausser Fensterkreu-
zen, Fensterbearbeitungslatte, Dachpappe)
Regelmässig während der Montage die Winkel kontrolie-
ren.

INNENVERSTÄRKUNGEN (Blokhütte)

Die Verstärkungslatten sind innen in die Ecken des Gar-
tenhauses zu setzen, so werden die zusammengestellten 
Spitzen und das Gartenhauskorpus solidarisch (nur eine 
Schraube an Verstärkungsende). Regelmässig prüfen und 
die Befestigungen im Verhältnis der Holzarbeit anpassen 
(Trockenheit, Feuchtigkeit ...)
Kunststoffglaslatten und Fenstersprossen für Fenster und 
Türe auf den richtigen Massen schneiden.

BEFESTIGUNG DES GARTENHAUSES

Das Gartenhaus muss auf dem Boden befestigt werden 
oder belastet werden (nicht mitgeliefert).

Mit einem Fussboden : er soll an dem Gartenhaus befestigt 
und belastet werden. Die Befestigungsmöglichkeiten sind 
nicht mitgeliefert.

BEDACHUNG

Der Belag von unten nach oben legen. Die Dachpappe 
40mm vorne und hinten überstehen lassen und auf der 
Schmalseite der Platte umklappen.

Schwarze Dachpappe : An der Seite 70mm überstehen 
lassen. Die Dachpappe auf der Schmalseite der Platte um-
klappen und  mit Nägeln mit extra breitem Kopf  befesti-
gen. (max. alle 200mm)

Grüne Dachpappe : An der Seite 10mm überstehen las-
sen und mit Nägeln mit extra breitem Kopf  befestigen.
(max. alle 200mm)

Die Windbretter werden auf der Dachpappe geschraubt.

BEMERKUNGEN

Das Fichtenholz ist ein lebendes Material, das heisst, das 
das Holz arbeitet. Einige Verformungen sind immer möglich 
(Holz leicht verzogen), Spalte, fallende Knoten und Harz-
sack. Das spielt keine Rolle auf der Qualität des Garten-
hauses. Holzschliff kann eine einfache Lösung sein. (nicht 
miteliefert)
Blokhütten haben immer Bretter mit einer schönen Fläche. 
Diese Fläche ist auf der äussere Seite des Gartenhaus zu 
montieren.
(die Innenseite der Fläche kann Hobelnfehler, Splate, 
Baumrinde vorstellen)
Die Kunststoffgläzer werden nicht festgenagelt sondern mit 
Silikone befestigt (nicht mitgeliefert) oder vorzubohren und 
geschraubt.

UNTERHALT

Es ist notwendig, das Gartenhaus mit einem pilztötenden, 
insektenvernichtenden und anti-uva Imprägniermittel spe-
ziell für draussen, zu streichen. Min. 2x Aussen und 1x In-
nen streichen.
Diese Behandelung muss regelmässig gemacht werden.

KUNDENDIENST

Alle Fehlen werden mit dem KD-Formular innerhalb von 
10 Tagen nach dem Einkauf angemeldet ( verfügbar im 
Geschäft).
Unser Dienst herstellt oder ersetzt das defekte Stück.
Die anderen Kosten werden nicht angenommen.
Décor et Jardin sa hat keine Verantworlichkeit, wenn  Kun-
den Änderungen auf Produkten machen.

Für alle Anfrage bitten wir Sie das KD-Formular auszufül-
len: Rechnung, Referenz v. Produkt, ganz wichtig die ge-
naue Referenz von dem defekten Stück.



 STÜCKLISTE FÜR GARTENHAUS Nr  64405PZ00 SPL=64405SZ00 11/02/2008 
 DIE STÜCKE KONTROLLIEREN UND SORTIEREN BEVOR DEN AUFBAU  ZU BEGINNEN 
 Stück Nr Q BLOKH.28T3 3/2 FO1/SPV/TP Abmessungen Länge 
 420020 4 DACH 108.2  21.6 
 420021 4 DACH 162  21.6 
 420035 1 FENSTERRAHMEN FÜR "MASSIV"  36.4  83.7 
 420051 1 R.TÜR ZU VERGLASEN  83.7 173.4 
 500141 2 TÜRQUERBALKEN 58 X  69  95,3 
 500141B 2 FENSTERQUERBALKEN 58 X  69  95,3 
 500207 2 ENDLATTE FUR FRONTVERSTARKUNG DER TUR 19 X  57  98,3 
 500207B 2 ENDLATTE FUR FRONTVERSTARKUNG DES RAHMES 19 X  57  98,3 
 500399 2 FENSTERPFOSTEN 58 X  69  42 
 500402 2 TÜRPFOSTEN 58 X  69 179 
 500658 4 ECKENDBEARBEITUNGSLATTE 12 X  50 187 
 500843 2 BRETTER - SEITENWAND 28 X  66 198 
 500844 34 BRETTER - SEITENWAND 28 X 110 198 
 500846 13 BRETTER - FRONT 28 X 110 159,4 
 500848 17 BRETTER - FRONT 28 X 110  47,3 
 500853B 8 LATTE ZU KUNSTSTOFFENSTER 15 X  20 140 
 500900 2 DACHGEHÖLZ 28 X  94 149 
 500902 2 DACHBRETTERVERSTÄKUNG 14 X  90 179 
 501219 18 BRETTER - SEITENWAND 28 X 110 198 
 501219C 1 BRETTER - FRONTEWAND 28 X 110 198 
 501220 18 BRETTER - RÜCKWAND 28 X 110 102 
 501220C 1 BRETTER - FRONTEWAND 28 X 110 102 
 501243 1 ZWISCHENLATTE FÜR DIE TÜR 28 X  50  91,3 
 501277 2 ENDLATTE FÜR DACH 13 X  30 102,6 
 501278 4 ENDLATTE FÜR DACH 13 X  30 210 
 501280 12 DACHRANDGESTELL 2.8X9.4X23 28 X  94  23 
 501281 1 BRETTER - FRONTEWAND 28 X  66 198 
 501282 4 ECKENDLATTE DACH 12 X  50  21,6 
 501283 2 BRETTER - SEITENWAND 28 X 110 198 
 501284 1 BRETTER - FRONTEWAND 28 X  66 102 
 501286 4 BRETTER - FRONT 28 X 110  28,4 
 501287 4 BRETTER - FRONT 28 X 110  39,2 
 600015 4 PLATTE FÜR DAS DACH  77,5 210 
 .............................. 
 700043 1 SATZ NÄGELN FÜR DACHPAPPE 100 
 700106 1 SATZ BESCHLÄGE SP BLOK.28/34 
 1 SCHLOSS MIT SCHLUSSEL REF.2113 
 1 TÜRGRIFFE + GRIFFROSE (2) REF.2450 
 5 SCHARNIERE (TÜR/FENSTER) REF.2052 
 1 RIEGEL (FENSTER) REF.2177 
 1 KETTE (FENSTER) REF.2315 
 700106 1 SATZ BESCHLÄGE SP BLOK.28/34 
 700110 1 SATZ NÄGEL/SCHRAUBEN  BLOK.28 
 34 SCHRAUBEN 4 X 60 REF.3027 (DACHGEHÖLZ/WINDBRETTER) 
 100 SCHRAUBEN 4 X 40 REF.3023 (DACH) 
 30 SCHRAUBEN 3.5 X 35 REF.3014 (ECKENDBEARBEITUNGSLATTE) 
 16 SCHRAUBEN 3.5 X 25 REF.3012 (RIEGEL) 
 4 SCHRAUBEN 3.5 X 16 REF.3010 (GRIFROSE) 
 50 NÄGELN 45MM REF.3525 
 100 NÄGELN 25MM REF.3505 (KUNSTSTOFFGLASBEFESTIGUNGSLATTEN) 
 1 HÖLZBOHRER DURCHM.0,4 REF.2915 
 60 SCHRAUBEN 4 X 50 REF.3025 (SPITZE/PFOSTEN/QUERBALKEN) 
 4 SCHRAUBEN 5 X 80 REF.3045 
 700110 1 SATZ NÄGEL/SCHRAUBEN  BLOK.28 
 .............................. 
 750011 1 KU-EINSATZ  74,8  27,5 
 750012 4 KU-EINSATZ  64,4  32,5 
 .............................. 
 800007 1 ROLLE DACHPAPPE (grün) 100  3.3 
 800009 1 ROLLE DACHPAPPE (grün) 100  6.6 
 .............................. 
 500861T 5 FUSSBODEN SPARREN Gartenhaus mit FuBboden 29 X  59 179 
 500862T 5 FUSSBODEN SPARREN Gartenhaus mit FuBboden 29 X  59 101 
 501458 1 ENDBEARBEITUNGSLATTE Gartenhaus mit FuBboden 15 X  20 171,9 
 600075 3 PLATTE FÜR DAS FUSSBODEN Gartenhaus mit FuBboden  89,9 171,9 
 700104 1 SATZ SCHRAUBEN FUSSBODEN Gartenhaus mit FuBboden  80 
 



 LISTA PEZZI CAPANNA REF : 64405PZ00 SPL=64405SZ00 10/04/2008 
 PRIMA IL MONTAGGIO, CONTROLLARE E SELEZIONARE OGNI PEZZI 
 Pezzi Q 64405PZ00 Dimensioni Lunghezza 
 
 420020 4 TETTO 108.2  21.6 
 420021 4 TETTO 162  21.6 
 420035 1 TELAIO DI FINESTRA  36.4  83.7 
 420051 1 PORTA DA METTERE VETRI SYN.  83.7 173.4 
 420067 2 PUNTA 198 
 500141 2 TRAVERSA PORTA 58 X  69  95,3 
 500141B 2 TRAVERSA FINESTRA 58 X  69  95,3 
 500207 2 LISTELLO FIN. TRAVERSA PORTA 19 X  57  98,3 
 500207B 2 LISTELLO FIN.TRAVERSA FINESTRA 19 X  57  98,3 
 500399 2 STIPITE FINESTRA 58 X  69  42 
 500402 2 STIPITE PORTA 58 X  69 179 
 500658 4 LISTELLO FINITURA ANGOLI 12 X  50 187 
 500843 2 TAVOLA A INCASTRO - FIANCO 28 X  66 198 
 500844 34 TAVOLA A INCASTRO - FIANCO 28 X 110 198 
 500846 13 TAVOLA A INCASTRO - FACCIATA 28 X 110 159,4 
 500848 17 TAVOLA A INCASTRO - FACCIATA 28 X 110  47,3 
 500853B 8 LISTELLO PER METTERE VETRI SIN 15 X  20 140 
 500900 2 TRAVICELLI PER TETTO 28 X  94 149 
 500902 2 LISTELLO RINFORZO TAVOLE TETTO 14 X  90 179 
 501219 18 TAVOLA A INCASTRO - DOSSO 28 X 110 198 
 501219C 1 TAV.A INCASTRO - FACIATA 28 X 110 198 
 501220 18 TAVOLA A INCASTRO -DIETRO 28 X 110 102 
 501220C 1 TAVOLA A INCASTRO - FACCIATA 28 X 110 102 
 501243 1 LISTELLO SOTTO PORTA 28 X  50  91,3 
 501277 2 LISTELLO FINITURA TETTO 13 X  30 102,6 
 501278 4 LISTELLO FINITURA TETTO 13 X  30 210 
 501280 12 SUPPORTO FINITURA TETTO 28 X  94  23 
 501281 1 TAVOLA A INCASTRO - FACCIATA 28 X  66 198 
 501282 4 LISTELLO FINITURA ANGOLI TETTO 12 X  50  21,6 
 501284 1 TAVOLA A INCASTRO - FACCIATA 28 X  66 102 
 501286 4 TAVOLA A INCASTRO - FACCIATA 28 X 110  28,4 
 501287 4 TAVOLA A INCASTRO - FACCIATA 28 X 110  39,2 
 600015 4 PANNELLO DI TETTO  77,5 210 
 .............................. 
 700043 1 KIT CHIODI PER ROOFING 100 
 700106 1 KIT FERRAMENTA SP 28/34 
 700106 1 KIT FERRAMENTA SP 28/34 
 1 SERRATURA CON CHIAVE REF.2113 
 1 MANIGLIE + ROSONI (2) REF.2450 
 5 CERNIERE (PORTA/FINESTRA) REF.2052 
 1 CHIAVISTELLO FINESTRA REF.2177 
 1 CATENA FINESTRA REF.2315 
 700110 1 KIT CHIODI/VITI CASETTA 28 
 700110 1 KIT CHIODI/VITI CASETTA 28 
 34 VITI 4 X 60 REF.3027 (TRAVICELLO TETTO/TAV. SPONDA) 
 100 VITI 4 X 40 REF.3023 (TETTO) 
 30 VITI 3,5 X 35 REF.3014 (LISTELLO FINITURA CANTI) 
 16 VITI 3,5 X 25 REF.(CHIAVISTELLO) 
  4 VITI 3,5 X 16 REF.3010 (ROSONI PORTA) 
 50 CHIODI 45mm REF.3525 
 100 CHIODI 25mm REF.3505 (LISTELLI PER METTERE I VETRI SIN.) 
  1 PUNTA (TRAPANO) DIAM.0,4 REF.2915 
 60 VITI 4 X 50 REF.3025 (PUNTA/STIPITI/TRAVERSE) 
  4 VITI 5 X 80 REF.3045 
 .............................. 
 750011 1 VETRO SINTETICO  74,8  27,5 
 750012 4 VETRO SINTETICO  64,4  32,5 
 .............................. 
 800007 1 RULLO ROOFING (verde) 100  3.3 
 800009 1 RULLO ROOFING (verde) 100  6.6 
 .............................. 
 500704T 5 ARMATURA PAVIMENTO Con pavimento 29 X  59 180,4 
 500862T 5 ARMATURA TRATTATA PAVIMENTO Con pavimento 29 X  59 101 
 501458 1 LISTELLO FINITURA PAVIMENTO Con pavimento 15 X  20 171,9 
 600075 3 PANNELLO DI PAVIMENTO Con pavimento  89,9 171,9 
 700104 1 KIT VITI PAVIMENTO Con pavimento  80 
 



Leggere attentamente i consigli generali prelimina-
ri sottoelencati

Vi ringraziamo dell’acquisto di questo riparo, inoltre Vi invi-
tiamo a leggere attentamente le istruzioni prima di disim-
ballare il collo.

Stockaggio del collo prima del montaggio del riparo

Immagazzinate il vostro collo in un luogo asciutto e venti-
lato, al riparo del sole e delle intemperie (imballaggio non 
ermetico).
Il collo ed i pezzi devono essere posti piatti sul suolo, per 
evitare malformazioni.
Procedete al montaggio in un intervallo minimo dopo rece-
zione del prodotto (il termine di servizio dopo vendita è di 
al massimo 10 giorni dopo la data d’acquisto).

Istruzioni di sicurezza

I pezzi in legno possono presentare pericoli di scheggie. 
Manipolate il legno con cautela e di preferenza con guanti 
protettivi. Verifi cate che nessun chiodo, bullone o punto 
metallico sporgesse dai pezzi assemblati.
Seguite sempre attentamente le istruzioni e l’ordine di 
montaggio presente nella seguente nota.

Procedura di montaggio

E’ indispensabile d’installare il riparo in un luogo protetto 
dai venti violenti.
Non esponete i pezzi in legno e il rivestimento del tetto al 
sole durante il montaggio.
Iniziate a smistare, identifi care e verifi care i pezzi in base 
alla nomenclatura, riferendoVi alla loro sezione e la loro 
lunghezza. 
Prima di iniziare il montaggio, assicurateVi che la base sulla 
quale il riparo verrà istallato, sia perfettamente piatto, e a 
livello.
L’opzione pavimento è composto di capriate e di piastre/
tavole da assemblare su un suolo stabile e fermo. Mettere 
dei supporti (blocchi o trave in cemento di min. 40mm di 
spessore) per assicurare una buona ventilazione.
Per il riparo senza pavimento, la lastra in cemento deve 
avere delle dimensioni uguali o superiori rispetto alle di-
mensioni del pavimento. Verifi cate la squadratura misuran-
do le diagonali.
Tutti i pezzi possiedono la lunghezza corretta, quindi non 
tagliateli (eccezione fatta di certi tipi di crociere, stecche 
per vetrate, roofi ng).
Durante il montaggio controllate regolarmente il livello e la 
squadratura dei pezzi.
Per tutti i pezzi assemblati con viti, è consigliato di prefo-
rare il primo pezzo, altrimenti il legno potrebbe spaccarsi 
durante il serraggio.

Rinforzi interni (per riparo massiccio)

Le stecche di rinforzo, da montare all’interno negli angoli, 
servono ad unire la punta, al corpo del riparo (1 vite alle 
estremità dei rinforzi). Verifi cate regolarmente queste fi s-
sazioni, e regolatele in funzione al lavoro del legno (sec-
chezza, umidità, …)
Per i telai fi ssi di fi nestre (secondo il modello): prima del 
fi ssaggio, è consigliato d’incollare tenone e mortasa dei 
montanti e traverse con della colla di legno (non fornita).

Potrete ottenere le crociere e le stecche per vetrate delle 
porte, tagliando il legno nelle dimensioni corrette.

Fissaggio del riparo

Sempre fi ssare saldamente il riparo al suolo con tutti i mez-
zi adeguati (non forniti).
In caso dell’opzione pavimento: fi ssatelo al corpo del ripa-
ro, e metteteci del peso per provarlo. I mezzi per il fi ssag-
gio non sono inclusi.

Copertura del tetto

Iniziate il montaggio della copertura del tetto dal basso, 
lasciando sporgere il roofi ng di 40mm d’avanti e dietro. 
Ribattete il roofi ng sui lati del tetto.

Nel caso di roofi ng nero: lasciate sporgere il roofi ng di 
70mm sul lato, poi ripiegatelo sotto la lastra del tetto e 
fi ssatelo con l’aiuto di chiodi a testa larga (al massimo tutti 
i 200mm).

Nel caso di roofi ng verde: lasciate sporgere il roofi ng di 
10mm sui lati e fi ssatelo con l’aiuto di chiodi a testa larga 
(al massimo tutti i 200mm).

Terminate mettendo le tavole di sponda con l’aiuto di viti.

Osservazioni

Il legno di abete è una materia viva che lavora in continua-
zione, e può quindi presentare certe deformazioni (legno 
leggermente incurvato o deformato), crepe, nodi che ca-
dono e tasche di resina.
Questo è normale e non mette in pericolo la longevità del 
Vostro riparo. L’applicazione di pasta per legno (non forni-
ta) costituisce una soluzione semplice.
Tuttte le tavole, per i ripari ad incastro, hanno sempre una 
bella faccia che deve essere posta all’esterno del riparo (la 
faccia nascosta può presentare certi difetti di piallaggio, 
corteccia, fessure,…).
Non inchiodate i vetri sintetici perché rischiano di spaccar-
si. Consigliamo di fassarli con del silicone (non incluso) o 
forandoli prima di avvitarli.

Manutenzione

E’ imperativo trattare il riparo con dell’impregnante protet-
tivo per legno che contenga agenti funghicidi, insetticidi 
e pigmenti resistenti ai raggi U.V. Mettete minimo 2 strati 
all’esterno + 1 strato all’interno.
Rinnovate l’operazione regolarmente secondo l’usura.

Servizio dopo vendita (SDV)

Utilizzate il formulario SDV (disponibile in negozio) per se-
gnalare ogni reclamo sul riparo. I reclami devono essere 
segnalati entro i 10 giorni dopo la data d’acquisto. 
Il nostro SDV consiste nella riparazione o la sostituzione del 
pezzo difettoso. Le eventuali spese di montaggio e smon-
taggio non vengono prese in carica. 
Ogni intervento su un prodotto senza convalida preliminare 
da parte di Décor et Jardin, esenta la ditta Décor et Jardin 
di ogni responsabilità.
Per tutte le richieste di SDV, rispettate la procedura dispo-
nibile in negozio (procedura SDV) munedoVi di scontrino 
o prova d’acquisto, referenza del prodotto e referenza del 
pezzo difettoso.



VOOR HET PAKKET UIT TE PAKKEN, WORDT HET 
AANGERADEN, DE HIERONDERVERMELDE

RAADGEVINGEN TE VOLGEN

 1. DE INHOUD VAN HET PAKKET TE CONTROLEREN (HOEVEELHEDEN EN 
        AFMETINGEN VAN DE STUKKEN)

 2. IDENTIFICATIE VAN DE STUKKEN VOLGENS DE STUKLIJST EN GROUPEREN
        PER AFMETINGEN OF PER SOORTEN

4. VOOR DE MONTAGE TE BEGINNEN, MOET U OPPASSEN DAT DE GROND,
        WAAR U HET TUINHUISJE GAAT MONTEREN, PERFECT VLAK IS

 5.   MONTAGEAANWIJZINGEN LEZEN

 6. DE MONTAGE MOET IN DE VOLGORDE VAN DE MONTAGEAANWIJZINGEN 
        GEMAAKT WORDEN.  DE FOTO’S ZIJN EEN ALGEMENE ILLUSTRATIE V. DEZE  
  SERIE

PLANNR

 1. OPBOUW VAN EEN SOKKEL

         2.   SAMENSTELLING VAN DE DEURRAAM EN DE VENSTERRAAM

     3. MONTAGE VAN DE PROFIELEN EN VAN DE DEURRAAM

 4. MONTAGE VAN DE VENSTERRAAM

 5. SPITSEN 

 6.  HOEKAFWERKINGSLATTEN MONTEREN

 7. ZOLDERBALKEN EN DAKPLATEN LEGGEN

 8. DWARSARMEN EN KUNSTOFGLASBEVESTIGINGSLATTEN ZETTEN
 
 9.  ROOFING EN BOORDPLANKEN PLATSEN

 10.  MONTAGE VAN DE KUNSTOFGLASBEVESTIGINGSLAT

 11. MONTAGE VAN DE DWARAFWERKINGSLAT VAN DE DEUR EN DE VENSTER,   
  MONTAGE VAN DEUR EN DE VENSTER

NL



 Stuk Nr H BLOKHUTTE 28T3 3/2 FO1/SPV-TP Afmetingen Lengte

 420020 4 DAK 108.2  21.6
 420021 4 DAK 162  21.6
 420035 1 RAAM VENSTER MASSIEF  36.4  83.7
 420051 1 RECHTERDEUR TE BEGLAZEN  83.7 173.4
 420067 2 SPITS 198 
 500141 2 DWARSLAT DEUR 58 X  69  95,3
 500141B 2 DWARSLATTEN RAAM 58 X  69  95,3
 500207 2 DWARAFWERKINGSLAT DEUR 19 X  57  98,3
 500207B 2 DWARAFWERKINGSLAT RAAM 19 X  57  98,3
 500399 2 STIJLEN RAAM 58 X  69  42
 500402 2 STIJLEN DEUR 58 X  69 179
 500658 4 HOEKAFWERKINGSLAT 12 X  50 187
 500843 2 PROFIEL TAND-EN GROEFVER.ZIJDE 28 X  66 198
 500844 34 PROFIEL TAND-EN GROEFVER.ZIJDE 28 X 110 198
 500846 13 PROFIEL TAND-EN GROEFVER.FRONT 28 X 110 159,4
 500848 17 PROFIEL TAND-EN GROEFVER.FRONT 28 X 110  47,3
 500853B 8 KUNSTOFGLASBEVESTIGINGSLATTEN 15 X  20 140
 500900 2 ZOLDERBALK 28 X  94 149
 500902 2 VERSTERKING ZOLDERBALK 14 X  90 179
 501219 18 PROFIEL TAND-EN GROEFVERB. RUG 28 X 110 198
 501219C 1 PROFIEL TAND-EN GROEFVER.FRONT 28 X 110 198
 501220 18 PROFIEL TAND-EN GROEFVERB. RUG 28 X 110 102
 501220C 1 PROFIEL TAND-ENGROEFVERB.FRONT 28 X 110 102
 501243 1 DEURLAT 28 X  50  91,3
 501277 2 DAKAFWERKINGSLAT 13 X  30 102,6
 501278 4 DAKAFWERKINGSLAT 13 X  30 210
 501280 12 DAKRANDSTEUN 2.8X9.4X23 28 X  94  23
 501281 1 PROFIEL TAND-EN GROEFVER.FRONT 28 X  66 198
 501282 4 HOEKAFWERKINGSLAT DAK 12 X  50  21,6
 501284 1 PROFIEL TAND-EN GROEFVER.FRONT 28 X  66 102
 501286 4 PROFIEL TAND-EN GROEFVERB.FRO. 28 X 110  28,4
 501287 4 PROFIEL TAND ENGROEFVERB.FRONT 28 X 110  39,2
 600015 4 DAKPLAAT  77,5 210
 ..............................
 700043 1 SET NAGELS VOOR ROOFING 100
 100 NAGELS MET EXTRA BREED KOP REF.3810
 700106 1 SET IJZERWAREN SP 28/34
 1 SLEUTEL REF.2113
 1 DEURGREEP + ROZET (2) REF.2450
 5 SCHARNIERE (DEUR/FENSTER) REF.2052
 1 GRENDEL (FENSTER) REF.2177
 1 KETTINKJE FENSTER REF.2315
 700110 1 SET NAGEL/SCHROEVEN TUINH.28
 34 SCHROEVEN 4 X 60 REF.3027(ZOLDERBALK/BOORDPLANK)
 100 SCHROEVEN 4 X 40 REF.3023 (DAK)
 30 SCHROEVEN 3,5 X 35 REF.3014 (HOEKAFWERKINGSLATTEN)
 16 SCHROEVEN 3,5 X 25 REF.3012 (GRENDEL)
 4 SHROEVEN 3,5 X 16 REF.3010 (DEURROSE)
 50 NAGELS 45mm REF.3525
 100 NAGELS 25mm REF.3505 (KUNSTOFGLASBEVESTIGINGSLATTEN)
 1 DRILBOOR DIAM.0,4 REF.2915
 60 SCHROEVEN 4 X 50 REF.3025 (SPITS/STIJLEN DEUR/VENSTER)
 4 SCHROEVEN 5 X 80 REF.3045
 18 SCHROEVEN 3.5 X 20 REF.3011 (AFWERKINGSLATTEN DEUR)
 ..............................
 750011 1 KUNSTSTOFGLAS  74,8  27,5
 750012 4 KUNSTSTOFGLAS  64,4  32,5
 ..............................
 800007 1 ROOFINGROLLE (groen) 100  3.3
 800009 1 ROOFINGROLLE (groen) 100  6.6
 ..............................
 500704T 5 VLOERKEPER Voor tuinhuis met vloer 29 X  59 180,4
 500862T 5 VLOERKEPER Voor tuinhuis met vloer 29 X  59 101
 501458 1 VLOERAFWERKINGSLAT Voor tuinhuis met vloer 15 X  20 171,9
 600075 3 VLOERPLAAT Voor tuinhuis met vloer  89,9 171,9
 700104 1 SET SCHROEVEN VLOER Voor tuinhuis met vloer  80
 80 SCHROEVEN 4 X 40 REF.3023



INS-N-ABR281 TUINHUIS 28

Het is van het allergrootste belang het tuinhuis op een plek te plaatsen die beschut is tegen felle wind.
TUINHUIS ZONDER VLOER : op een betonnen sokkel of op een metselwerkomlijsting perfect haaks en waterpas te
monteren. De afmetingen van de sokkel worden op de plan vermeld.  DE SOKKEL VOOR DE MONTAGE NAUWGEZET 
NAZIEN. HET TUINHUIS DIENT VOLLEDIG OP DE SOKKEL TE RUSTEN.
INS-N-ABR282 
TUINHUIS MET VLOER : (A) op een zelfde of grotere betonnen sokkel dan de vloer.
Of (B) op een vaste grond. Dan, moeten de vloerkeppers op betonnen blokken of tegels van min. 4cm dikte geplaatst
worden, om een goede ventilatie te verzekeren. De blokken of de tegels moeten in voldoende aantal onder de dwarsbalken van 
de vloer geplaatst worden, om een goede stijfheid te verzekeren. Ze moeten perfect waterpas gelegd worden. Het niveau CON-
TROLEREN vooral de wanden te bouwen.
1/ Bouw de eerste laag kader en plaats het op de kepers.
2/ Monteer de wanden van het tuinhuis met inachtneming van een speling van 1,7cm over de hele omtrek.
3/ De wanden moeten haaks en loodrecht op de kepers staan. U kunt de vloerplanken binnen plaatsen.

INS-N-ABR283 RAAD VOOR DE MONTAGE

Voor de stukken die met schroeven worden samengesteld, is het beter het eerste stuk voor te boren. Anders bestaat een
risico dat door het spannen van de schroef het hout splijt. 
BINNENVERSTERKINGEN : De binnenversterkingslatten, aan de hoeken van het tuinhuis, te bevestigen. Die houden het 
bovendeel bijeen en zorgen voor een goede verbinding van het geheel. 
REGELMATIG controleren en, indien nodig, de bevestiging bijregelen om deze aan te passen aan de werking van het
hout (droogte, vocht...)
KUNSTSTOFGLASBEVESTIGING venster en deur : de latten op de juiste afmetingen snijden.

INS-N-ABR284 .
VASTE RAAM/DEUR : voor het schroeven, is het beter, de pinnen en de pingatten van de stijlen en de dwarslatten met
houtlijm te lijmen (niet meegeleverd).

INS-N-ABR285 BEVESTIGING – DAK

BEVESTIGING : het is verplicht het tuinhuis stevig op de grond te bevestigen. Met vloer : moet de vloer aan het tuinhuis 
bevestigd worden en er moet gewicht ingezet worden. De bevestigingsmiddelen worden niet meegeleverd.
DAKSCHOEIING :
- de dakafwerkingslatten plaatsen
- Het leggen van de roofing begint aan de benedenste gedeelte van het dak. Nagels met extra brede kop worden 
gebruikt en alle 20cm max. genageld.
- Onderste en hoogste gedeelte van het dak : De roofing moet de  afwerkingslatten bedekken en ongeveer  1 cm voorbijgaan.
- Voor en achterkant van het dak : de roofing  ongeveer 4cm laten voorbijgaan.  Hij moet gevouwd worden op het
daklat en genageld worden.

INS-N-ABR286 ONDERHOUD
Het is absoluut nodig het tuinhuis met een goed houtbeschermingsprodukt te behandelen (tenminste 2 lagen buiten en 1 laag 
binnen).

VEILIGHEID : CONTROLEREN als geen nagel, geen haak of geen schroef voorbijgaat.
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3.

NB : 12 planches sous la fenêtre 
 4 planches au même niveau que la fenêtre
 1 planche au-dessus de la fenêtre
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N° POUR TOUT CONTACT AVEC NOTRE SERVICE CLIENTELE
CES NUMEROS SONT NECESSAIRES




